
DELUXE 3-DIE SETS - 300 WSM 3 DIE SET

The Redding Deluxe Die Sets include the full length sizing die, standard
seating die and the neck sizing die. All dies are made using the finest alloy
steels obtainable and machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of
holding the tightest tolerances in the industry. Guaranteed to produce
ammunition that will properly fit any standard (SAAMI) chamber. Heat treated
in atmospherically controlled furnaces and hand polished for smooth, flawless
functioning, these dies will maintain tolerances and last a lifetime. Inspected
and ultrasonically cleaned before packaging, the come in a handy die box with
a spare decapping pin, hex wrench and a place for your shellholder (sold
separately).

Attributes

Name: 300 WSM 3 DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749006507
Mfr. No.: 84223
Cartridge: 300 WSM (Winchester Short Mag)
Die Style: -
Delivery weight: 0.771kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 117mm
Shipping length: 157mm
UPC: 611760842238

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das DELUXE 3DIE SETS
REDDING 300 WSM 3 DIE SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM 3 DIE SET. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Möglichkeit zum Laden von Munition zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig Risiken vermeiden, lesen Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Dies nur mit der entsprechenden Kalibergröße (300 WSM).
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu minimieren.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, sauber und ordentlich.
Vermeiden Sie Ablenkungen während der Nutzung des Produkts.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: VollmantelGrößendie, StandardSetzdie,
Nackengrößendie, ErsatzEntgratungspin und Inbusschlüssel.

Installation2.

Montieren Sie die Dies gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass die Dies sicher in der Presse befestigt sind.

Verwendung3.

Führen Sie die Hülsen durch die Dies gemäß der Bedienungsanleitung.
Überprüfen Sie regelmäßig die Toleranzen und die Qualität der produzierten Munition.
Bei Anzeichen von Problemen, wie z.B. unregelmäßiger Form oder Widerstand, stoppen Sie sofort
die Nutzung und überprüfen Sie das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie keine Teile des Sets, die beschädigt oder abgenutzt sind.



Halten Sie sich an die Empfehlungen zur Entsorgung von Munition und anderen Komponenten in Ihrer
Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM 3 DIE SET
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über Ihr Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie
dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.



DELUXE 3DIE SETS 300 WSM 3 DIE SET Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DELUXE 3DIE SETS 300 WSM 3 DIE SET by Redding. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure that you use this product safely and effectively. Please read
this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the relevant laws and regulations regarding ammunition reloading in
your area.
Always use the die set in a wellventilated area to prevent inhalation of any dust or fumes.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set regularly for any signs of damage or wear.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Never exceed the recommended load limits when reloading ammunition.
Use proper techniques for handling and storing components to avoid accidental discharge.
Be aware of the potential hazards associated with the materials being used, including primers and
powders.
Ensure that your workspace is clean and free of obstructions to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully unpack the die set from its packaging.
Install the fulllength sizing die into the press according to the manufacturer's instructions.
Follow the same procedure for the standard seating die and neck sizing die.
Make sure each die is tightened securely to prevent movement during use.

Usage:2.

Always refer to the reloading manual for specific instructions regarding the caliber and
components you are using.
Adjust the dies according to the specifications provided in the manual.
Perform a test run with dummy rounds to ensure proper functioning and adjustments.
Monitor the reloading process closely and stop immediately if any issues arise.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or excess materials according to local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on the proper disposal of ammunition
components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the DELUXE 3DIE SETS 300 WSM 3 DIE SET, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources for assistance.

Please ensure that you keep this safety instruction guide for future reference. Your safety is our priority, and we
appreciate your commitment to responsible reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies Deluxe de Redding 300 WSM. Este manual está diseñado para
proporcionarte información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto, cumpliendo con
las regulaciones de seguridad de productos de la UE. Es fundamental que sigas estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso, busca asistencia antes de continuar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de Lesiones: Usa gafas de seguridad y guantes protectores al manipular los dies.
Manipulación de Materiales: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Uso de Herramientas: Nunca uses herramientas que no estén diseñadas para el conjunto de dies. Usa
siempre las herramientas recomendadas.
Almacenamiento: Guarda el conjunto de dies en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y
la humedad.
Calibración: Verifica que los dies estén correctamente calibrados antes de cada uso. Un mal ajuste
puede resultar en munición insegura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y ventilada.
Coloca una superficie plana y estable para trabajar.

Instalación de los Dies:2.

Retira los dies de la caja con cuidado.
Instala el die de tamaño de longitud completa en tu prensa de recarga, asegurándote de que esté
firmemente ajustado.
Repite el proceso para el die de asiento estándar y el die de tamaño de cuello, siguiendo las
instrucciones del fabricante de la prensa.

Uso de los Dies:3.

Comienza con el die de tamaño de longitud completa para ajustar la munición a las
especificaciones adecuadas.
Utiliza el die de asiento estándar para asentar las balas en los cartuchos.
Finaliza con el die de tamaño de cuello para asegurar que los cartuchos se ajusten correctamente
a la cámara.
Realiza pruebas de munición en un entorno controlado para verificar la calidad y seguridad.

Mantenimiento:4.



Limpia los dies después de cada uso con un paño suave y seco.
Inspecciona regularmente los dies para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el conjunto de dies, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y materiales de recarga.
Nunca tires los dies en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto, busca un contacto en la UE que pueda proporcionarte
asistencia.
Para actualizaciones sobre retiros de productos, revisa la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que el uso seguro y responsable de este producto no solo protege tu bienestar, sino también el de
quienes te rodean. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda antes de utilizar el conjunto de
dies.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Die Deluxe
Redding 300 WSM
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de die Deluxe Redding 300 WSM. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser l'ensemble de die.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de l'équipement pour identifier les signes d'usure ou de dommages.
Ne laisse pas les enfants utiliser cet équipement sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu travailles avec des outils de rechargement.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se coincer dans les machines.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée de tout encombrement.
Ne force pas les pièces lors de l'installation ou de l'utilisation des dies.
Stocke les dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter la rouille ou les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'espace de travail :1.

Choisis une surface de travail stable et propre.
Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation des dies :2.

Vis le die de dimensionnement en longueur complète dans le portedie de ton presse.
Installe le die de sertissage standard et le die de dimensionnement de col selon les besoins.
Vérifie que tous les dies sont bien fixés et en position correcte.

Utilisation

Suis les instructions spécifiques fournies avec ton ensemble de die pour chaque étape du rechargement.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation.
Effectue des vérifications régulières pour garantir que les munitions produites s'adaptent correctement à
ta chambre.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les dies dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Envisage de retourner les dies usés à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte un point de contact basé
dans l'UE. Assuretoi de conserver le reçu d'achat et les informations de garantie pour référence future.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ton ensemble de die
Deluxe Redding 300 WSM. Reste en sécurité et profite de ton expérience de rechargement!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Redding Deluxe 300 WSM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Redding Deluxe 300 WSM. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza per assicurare un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il set di die in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per prevenire infortuni.
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danni o usura.
Seguire tutte le istruzioni e le raccomandazioni fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggio dei Die:

Manipolare i die con cura per evitare di danneggiarli.
Non forzare i die durante il caricamento o il dimensionamento.

Uso degli Strumenti:
Utilizzare solo strumenti appropriati e raccomandati per l'installazione e l'uso dei die.
Assicurarsi che gli strumenti siano in buone condizioni prima dell'uso.

Caricamento delle Munizioni:
Seguire sempre le linee guida di ricarica sicura.
Non eccedere le raccomandazioni di carico per le munizioni.

Ispezione dei Die:
Controllare regolarmente i die per segni di usura o danni.
Sostituire i die danneggiati immediatamente per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione del Die:1.

Fissare il die di dimensionamento a lunghezza intera nel pressore, seguendo le istruzioni del
produttore.
Assicurarsi che il die sia ben serrato e allineato correttamente.

Caricamento delle Munizioni:2.
Utilizzare il die di caricamento standard per caricare le munizioni secondo le specifiche
raccomandate.
Seguire attentamente le istruzioni per evitare errori di caricamento.

Dimensionamento del Collo:3.
Utilizzare il die di dimensionamento del collo per garantire che le munizioni si adattino
correttamente alla camera.
Eseguire test di funzionamento per verificare la corretta adattabilità delle munizioni.

Manutenzione:4.
Pulire i die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Conservare i die in un luogo asciutto e protetto per evitare la corrosione.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i die o altri componenti nel fuoco.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente
con il Set di Die Redding Deluxe 300 WSM. Per ulteriori informazioni sulle pratiche di sicurezza e aggiornamenti
sui richiami, visitare la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for DELUXE 3DIE SETS REDDING
300 WSM 3 DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Deluxe Die Sets. Dette produktet er designet for å gi deg en pålitelig og presis
opplevelse når du lader ammunisjon. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med dies og
ammunisjon.
Kontroller at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på potensielle farer knyttet til ammunisjon og lading.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Les bruksanvisningen grundig før du bruker dies.
Unngå å bruke dies som er skadet eller slitt.
Sørg for at dies er riktig installert før bruk for å unngå feil og ulykker.
Ikke overbelast dies; følg produsentens spesifikasjoner for maksimal belastning.
Unngå å bruke dies i nærheten av brennbare materialer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at arbeidsområdet er tørt og fritt for støv.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før du begynner.

Installasjon av dies2.

Skru diesene inn i pressen i henhold til produsentens anvisninger.
Kontroller at alle tilkoblinger er sikre og at diesene sitter godt.

Bruk av dies3.

Bruk full lengde størrelsesdie for å justere hylser til riktig lengde.
Benytt standard settedie for å sette kuler i hylser.
Anvend nakke størrelsesdie for å justere nakken på hylser for optimal passform.
Kontroller hver hylse for skader før lading.

Rengjøring og vedlikehold4.

Rengjør diesene regelmessig for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar diesene i den medfølgende dieboksen når de ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle hylser eller skadede dies.



Unngå å kaste dies i vanlig søppel; sjekk for spesielle resirkuleringsprogrammer i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte. Det er viktig å ha en kontakt tilgjengelig for å håndtere eventuelle sikkerhetsrelaterte
forespørsel.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding Deluxe Die
Sets. Takk for at du tar sikkerheten på alvor. Vi ønsker deg lykke til med ditt ladearbeid!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu Zestaw
Matryc Redding Deluxe 3DIE SETS REDDING 300
WSM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding Deluxe 3DIE SETS REDDING 300 WSM. Naszym celem jest
zapewnienie Państwu bezpiecznego i efektywnego korzystania z naszego produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj zestawu matryc w zgodzie z instrukcjami producenta.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z zestawu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i akcesoria są czyste i w dobrym stanie przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, pęknięcia lub inne wady.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Unikaj noszenia luźnej odzieży lub biżuterii, które mogą zostać wciągnięte przez maszyny.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja zestawu matryc:1.

Upewnij się, że maszyna, na której będziesz używać zestawu, jest prawidłowo ustawiona i stabilna.
Zainstaluj matryce zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one prawidłowo
mocowane.
Sprawdź, czy matryce są ustawione na odpowiednie wymiary przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie zestawu matryc:2.

Zawsze przestrzegaj podanych tolerancji i wymiarów podczas korzystania z zestawu.
Monitoruj proces produkcji amunicji, aby upewnić się, że nie występują żadne nieprawidłowości.
Regularnie sprawdzaj narzędzia i akcesoria pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów i recyklingu.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych odpadów, jeżeli są one w stanie uszkodzonym lub niebezpiecznym.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniego sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu matryc, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Podsumowanie
Zestaw matryc Redding Deluxe 3DIE SETS REDDING 300 WSM został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie
i wydajności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z tego produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!



DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja säilytä tämä opas tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet välineitä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Vältä hätiköintiä tai kiirettä tuotteen käytössä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja tarvikkeet ennen tuotteen käyttöä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.

Asennus2.

Kiinnitä täyspitkä kokoamisväline tukevasti työpöytään.
Asenna standardin istutusväline ja kaulakokoamisväline valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käynnistä työskentely prosessi hitaasti ja varmista, että kaikki toimii odotetusti.
Seuraa tarkasti tuotteen käyttöä ja tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat oikein.
Jos huomaat ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista välineet.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt välineet ja tarvikkeet ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä paikallisia kierrätysohjeita.
Jos olet epävarma, kysy paikalliselta jätehuoltoyhtiöltä oikeita hävitysmenetelmiä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti tuotteen turvallisuustiedot ja mahdolliset muistutukset EU:n Safety Gate
järjestelmästä.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä DELUXE 3DIE SETS
REDDING 300 WSM tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för DELUXE 3DIE SETS
REDDING 300 WSM 3 DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding Deluxe Die Sets. Dessa dies är utformade för att säkerställa en säker och effektiv
användning vid ammunitionstillverkning. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
skydda användare och säkerställa att produkten används korrekt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att dies är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
ammunitionstillverkning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera dies noggrant innan varje användning för att säkerställa att de inte är skadade.
Använd dies endast med rekommenderade kalibrar och ammunitionstyper.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid hantering av ammunition och relaterade verktyg.
Undvik att använda dies i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Var medveten om att felaktig användning kan leda till skador på både användaren och utrustningen.

Instruktioner för installation och användning
Förbered arbetsområdet genom att ta bort skräp och organisera verktyg.
Montera dies enligt följande steg:

Fäst fullängds storleksdie i pressen.1.
Justera die för att säkerställa korrekt storlek.2.
Installera seating die för att justera projektilens djup.3.
Använd neck sizing die för att justera hylsorna.4.

Följ dessa steg för att producera ammunition:
Placera en hylsa i shellholdern.1.
Använd pressen för att utföra nödvändiga operationer.2.
Kontrollera att ammunitionen passar korrekt i kammaren.3.

Rengör dies efter användning för att säkerställa långvarig funktion.

Avfallsinstruktioner
Avfall från ammunitionstillverkning bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
Försök att återvinna material där det är möjligt.
Kasta defekta eller skadade dies på ett säkert och miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säker och effektiv ammunitionstillverkningsprocess.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM 3 DIE SET
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení sady DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM 3 DIE SET. Tento produkt je navržen
tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání výrobku, specifických bezpečnostních opatřeních a pokynech pro instalaci a použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly všechny součásti sady používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte výrobek před každým použitím, zda neobsahuje poškození nebo opotřebení.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a podle pokynů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při práci s výrobkem noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Vyhněte se používání výrobku, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Pokud se během používání vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat výrobek a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Následujte tyto kroky pro správnou instalaci:

Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny součásti kompletní.1.
Umístěte die do vašeho lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.2.
Ujistěte se, že je die správně upevněno a bezpečně drží.3.

Při používání die dodržujte následující pokyny:
Pracujte s jedním die najednou, abyste zajistili přesnost.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte die a uložte je na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci bezpečně a efektivně používat sadu DELUXE 3DIE SETS REDDING 300 WSM 3 DIE SET. Děkujeme, že jste
si vybrali náš produkt!
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